
 

BLOOM Forgivable Loan Program for ​
Start-up Early Childhood Education Providers 

El Programa de Préstamos Perdonables BLOOM para el inicio de Centros de 
Cuidado Infantil en el Condado de York 

Forgivable Loan Program Guidelines / Reglas del programa de 
Préstamos Perdonables 

The 2026 Forgivable Loan Program for Start-up Early Childhood Education Providers is 
administered by the BLOOM Business Empowerment Center as part of the York County 
Economic Alliance (YCEA) and in partnership with Community Connections for Children 
(CCC) and the Every Child Has Opportunities (ECHO) initiative. El Programa de 
Préstamos Perdonables 2026 para el inicio de Centros de Cuidado Infantil en el 
Condado de York es administrado por el Centro de Empoderamiento Empresarial 
BLOOM (BLOOM) como parte de la Alianza Económica del Condado de York (YCEA) y 
en asociación con Conexiones Comunitarias para Niños (CCC) y la iniciativa Cada Niño 
Tiene Oportunidades (ECHO).  

This program will only welcome applications from providers or programs after 
they have met with the BLOOM Team regarding interest in starting an ECE 
business and applying for this program. Schedule your meeting here to begin the 
process. Este programa sólo aceptará solicitudes de proveedores o programas 
después de que se hayan reunido con el equipo de BLOOM respecto a su interés en 
iniciar un negocio de cuidado infantil. Programe su reunión aquí para comenzar el 
proceso.  

Complete forgivable loan requests are reviewed by BLOOM Business Empowerment 
Center staff on an on-going basis and then brought to the ECHO Operations 
Committee, which generally meets on a monthly basis. Las solicitudes completas de 
préstamos perdonables serán revisadas por el personal de BLOOM de manera 
continua y luego se presentan al Comité de Operaciones de ECHO que generalmente 
se reúne mensualmente.  

Please note that missing or unclear information or documents may affect the staff’s 
ability to process your application. Tenga en cuenta que la información o los 
documentos faltantes o poco claros pueden afectar la capacidad del personal para 
procesar su solicitud. 
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Applications submitted after Friday, October 30, 2026 will not be considered for this 
2026 forgivable loan program.  Las solicitudes presentadas después del viernes 30 de 
octubre de 2026 no serán consideradas para este programa. 

Applicant Eligibility: / Elegibilidad 

The BLOOM Forgivable Loan Program for Start-up Early Childhood Education 
Providers will consider applications for forgivable loan funding from start-up early 
childhood education providers (in-home or center-based).  El Programa de Préstamos 
Perdonables 2026 para el inicio de Centros de Cuidado Infantil en el Condado de York 
considerará solicitudes de préstamos perdonables de proveedores de educación infantil 
temprana de nueva creación (en casa o en centros).  

Eligible applicants and their business or organization must: Los solicitantes elegibles y 
su negocio u organización deben:   

1)​ Plan to be located and operate in York County. Planear ubicarse y operar en el 
Condado de York.   

2)​ Have their business or organization entity properly registered with the 
Commonwealth of PA. Tener su negocio o entidad organizativa debidamente 
registrada ante la Commonwealth de PA. 

3)​ Have secured a physical location for their Early Childhood Education business or 
organization. Haber asegurado una ubicación física para su negocio u 
organización de Educación Infantil.  

4)​ Have participated or plan to participate in coaching and training through the 
Department of Human Services and Community Connections for Children. Haber 
participado o planear participar en capacitación y asesoramiento a través del 
Departamento de Servicios Humanos y Conexiones Comunitarias para Niños.  

5)​ Have a plan to utilize the allocated funds within 12 months on the approved 
expense. Tener un plan para utilizar los fondos asignados dentro de 12 meses 
en el gasto aprobado. 

6)​ Attest that they will pursue the required process to secure Department of Human 
Services Certification and be in compliance with any applicable municipal 
ordinances. Jurar que seguirán el proceso requerido para obtener la Certificación 
del Departamento de Servicios Humanos y cumplir con cualquier ordenanza 
municipal aplicable.  

Priorities: Prioridades:  

1.​ This forgivable loan program seeks to support for-profit businesses, but 
nonprofits are welcome to apply. Este programa de préstamos condonables 
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busca apoyar a negocios con fines de lucro, pero las organizaciones sin fines de 
lucro son bienvenidas.  

2.​ This forgivable loan program prioritizes ECE providers located in childcare 
deserts in York County. Childcare desert status will be determined using the York 
County Early Childhood Education Access Map, found here. Este programa de 
préstamos perdonables da prioridad a los proveedores de ECE ubicados en 
desiertos de cuidado infantil en el condado de York. El estado de desierto de 
cuidado infantil se determinará utilizando el Mapa de Acceso a la Educación 
Infantil Temprana del condado de York, que se encuentra aquí  

Application Timelines/ Calendario detallado del proceso de solicitud  

Forgivable loan requests are reviewed on an on-going basis. Applications are reviewed 
by BLOOM Business Empowerment Center staff prior to approval by the ECHO 
Operations Committee that generally meets on a monthly basis. Las solicitudes de 
préstamos perdonables se revisan de manera continua. Las aplicaciones son revisadas 
por el personal de BLOOM antes de la aprobación por el Comité de Operaciones de 
ECHO, que generalmente se reúne mensualmente. 

Please note that missing or unclear information or documents will affect the staff’s ability 
to process your application.Tenga en cuenta que la información o los documentos 
faltantes o poco claros afectarán la capacidad del personal para procesar su solicitud. 

●​ 2026 Application Opens - Monday, May 4 / Apertura de solicitudes - Lunes, 3 de 
mayo 

●​ Virtual Information Sessions/ Sesiones Informativas Virtuales   
○​ Thursday, May 7 /  

■​ 12:00pm in English / Inglés 
■​ 6:00pm in Spanish / Español 
■​ 7:00pm in English / Inglés 

●​ Applications will be accepted for review on a rolling basis. Applications that are 
incomplete or include unclear information as of Friday, October 30 will not be 
considered for funding. Se aceptarán solicitudes para revisión de manera 
continua. Las solicitudes que estén incompletas o que incluyan información poco 
clara hasta el viernes 30 de octubre no serán consideradas para financiamiento.   

Once the application is complete and includes all required documents and information, 
staff will move the request through the Review Process. If any additional information is 
needed, applicants will be contacted by the BLOOM Team. Una vez que la solicitud esté 
completa e incluya todos los documentos e información requeridos, el personal moverá 
la solicitud a través del Proceso de Revisión. Si se necesita información adicional, el 
equipo de BLOOM se pondrá en contacto con los solicitantes. 
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Forgivable Loan Amounts: / Montos del Préstamo Perdonable: 

Funding amounts will be considered based on need and potential impact. Los montos 
de financiamiento se considerarán en función de la necesidad y el impacto potencial. 

a.​ Home-based applicants - can request up to $20,000. 
Los solicitantes con base en el hogar pueden solicitar hasta $20,000. 

b.​ Center-based applicants - can request up to $40,000.  
Los solicitantes basados en centros pueden solicitar hasta $40,000. 

 
The loan will be forgiven after two loan payments AND after the business is open, 
licensed, and operating in York County for three years. El préstamo se perdona 
después de tres años si el negocio permanece abierto y operando en el condado de 
York. 
 
Forgivable Loan Funds Can Be Used For: / Los Fondos del Préstamo Perdonable 
Pueden Utilizarse Para: 

●​ Physical space improvements necessary for DHS Certification: /Mejoras del 
espacio físico necesarias para la Certificación del DHS. *Please note physical 
space improvements must be exclusively related to the Early Childhood 
Education business.* / Tenga en cuenta que las mejoras del espacio físico deben 
estar relacionadas exclusivamente con el uso del negocio proveedor de 
educación para la primera infancia. 

●​ Renovations related to ADA Accessibility Compliance / Renovaciones 
relacionadas con el Cumplimiento de la Accesibilidad ADA. 

●​ Permitting and zoning costs / Costos de permisos y zonificación 
●​ Marketing or advertising (signage, business cards, website, etc.) / 

Comercialización o publicidad (señalización, tarjetas de presentación, sitio web, 
etc.) 

●​ Provider equipment needs (toys, books, furniture, supplies, etc.) / Necesidades 
de equipamiento del proveedor (juguetes, libros, muebles, suministros, etc.) 

●​ Expenses related to securing clearances necessary for DHS certification. / 
Gastos relacionados con la obtención de las autorizaciones necesarias para la 
certificación del DHS. 

●​ Funding may be requested to support education and certification costs not 
covered by existing subsidies or scholarships, as required to operate the 
business. / Se puede solicitar financiación para cubrir los costos de educación y 
certificación que no estén cubiertos por las subvenciones o becas existentes, 
según se requieran para operar el negocio de cuidado infantil. 
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*Please note that all expenses funded by the BLOOM Forgivable Loan Program will 
require expense documentation verifying details of the purchase or work order and must 
come from an established vendor or business.* / *Tenga en cuenta que todos los gastos 
cubiertos por el Programa de Préstamos Perdonables BLOOM requerirán recibos y 
facturas que verifiquen los detalles de la compra o la orden de trabajo, y deben provenir 
de un proveedor o negocio establecido.* 

BLOOM funds cannot be used for: / Los fondos BLOOM no pueden utilizarse 
para: 

●​ Owner compensation / Compensación del propietario 
●​ Payroll or payroll taxes / Nómina o impuestos sobre la nómina 
●​ Mortgage/lease or property tax payments / Pagos de hipoteca/arrendamiento o 

impuestos sobre la propiedad 
●​ Utilities, other recurring operating expenses / Servicios públicos y otros gastos 

operativos recurrentes 
●​ Credit card or other debt payment / Pago de tarjeta de crédito u otra deuda 
●​ Vehicle expenses / Gastos de vehículos 

 
Fund Disbursement/ Desembolso de Fondos 

Following request approval and notification to the recipient, staff will issue a loan 
agreement and request ACH information. This loan agreement must be completed and 
submitted to staff with the ACH information in order to process funds and schedule the 
loan autopayment. Tras la aprobación de la solicitud y la notificación al beneficiario, el 
personal emitirá un contrato de préstamo y solicitará la información de ACH. Este 
contrato de préstamo debe completarse y enviarse al personal junto con la información 
de ACH para procesar los fondos y programar el pago automático del préstamo. 

Following complete and accurate submission of the loan agreement and ACH 
information, the recipients will be distributed 50% of their total award. Loan repayment 
will take place 30 days following the first disbursement. Despues de la presentación 
completa y precisa del contrato de préstamo y la información de ACH, se distribuirá a 
los beneficiarios el 50% de su premio total. El reembolso del préstamo se llevará a 
cabo 30 días después del primer desembolso. 

Once those funds are spent, the recipient must submit expense documentation to staff 
to begin processing of the remaining 50% of funds. Una vez que esos fondos se hayan 
gastado, el beneficiario debe enviar la documentación de gastos al personal para 
comenzar el procesamiento del 50% restante de los fondos. 
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The loan will be forgiven after two loan payments AND after the business is open, 
licensed, and operating in York County for three years. El préstamo será condonado 
después de dos pagos del préstamo Y después de que el negocio esté abierto, con 
licencia y operando en el Condado de York durante tres años. 

Loan Reports / Informes de Préstamos  

Following DHS certification and start of business operations, recipients must complete a 
report form to staff, and provide operating license. To stay compliant with this program 
and loan agreement, recipients must complete the loan report form. Después de la 
certificación del DHS y el inicio de las operaciones comerciales, los beneficiarios deben 
completar un formulario de informe para el personal y proporcionar la licencia de 
funcionamiento. Para mantenerse en cumplimiento con este programa y el acuerdo de 
préstamo, los beneficiarios deben completar el formulario de informe de préstamo.  

The report form will request information related to business operations such as hours, 
number of employees, and number of children served. Recipients may also submit final 
expense documentation and photos depicting funding uses via this form. El formulario 
de informe solicitará información relacionada con las operaciones comerciales, como 
horarios, número de empleados y número de niños atendidos. Los beneficiarios 
también pueden enviar documentación final de gastos y fotos que muestran el uso de 
los fondos a través de este formulario. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

6 



 

Paperwork Required: / Documentos Requeridos:   

At the time of the application: En el momento de la solicitud: 

●​ Itemized Budget using the provided template to support funding request / 
Presupuesto detallado para apoyar la solicitud de financiamiento. 

●​ If the business is required to register their business name, proof of business 
registration is required. This can be a Certificate of Organization, Fictitious 
Name, or other documentation from the Commonwealth of PA. A copy of the 
business IRS EIN letter is not acceptable./  Si la empresa está obligada a 
registrar su nombre comercial, se requiere una prueba de registro comercial. 
Esto puede ser un Certificado de Organización, Nombre Ficticio (Fictitious 
Name) u otra documentación de la Mancomunidad de Pensilvania 
(Commonwealth of PA). Una copia de la carta del EIN (Número de Identificación 
del Empleador) del IRS de la empresa no es aceptable. 

●​ Completed and signed W-9 (available here) /  Formulario W-9 completado y 
firmado (disponible aquí)- https://www.irs.gov/pub/irs-pdf/fw9.pdf) 

●​ Fully executed lease or building agreement / Contrato de arrendamiento o 
acuerdo de construcción completamente formalizado. 

●​ Provider Certifications - Certificaciones del proveedor- 
○​ Online DHS Orientation Certificate / Certificado de orientación en línea de 

DHS. 
○​ In-person DHS Orientation Certificate / Certificado de orientación 

presencial de DHS. 
○​ Certificate from Community Connections for Children Educational 

Sessions (such as Connections Class, All Our Kin Certificate, or Directors 
Bootcamp) / Certificado de las Sesiones Educativas de Community 
Connections for Children (tales como Connections Class, Certificado All 
Our Kin o Directors Bootcamp). 

○​ Clearances / Antecedentes 
■​ PA Child Abuse / Abuso infantil en PA 
■​ PA Criminal Record Check / Verificación de antecedentes penales 

de PA 
■​ FBI Fingerprinting/ Impresiones dactilares del FBI 
■​ NSOR  
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If selected to receive funding from this program, recipients will be required to provide: / 
Si se selecciona para recibir fondos de este programa, los beneficiarios deberán 
proporcionar: 

●​ Certificate of Occupancy for business location / Certificado de ocupación para la 
ubicación del proveedor. 

●​ EIN / Número de Identificación de Empleador  
●​ Full 2025 Business or Personal Tax Return, to be submitted to BLOOM in 2026 if 

awarded forgivable loan / Declaración de Impuestos (completa) de Negocio o 
Personal de 2025, la cual deberá presentarse a BLOOM en 2026 si se le 
concede el préstamo perdonable. 

●​ Expense report and receipts or documentation of expenses paid with forgivable 
loan funding. / Informe de gastos y recibos o documentación de los gastos 
pagados con los fondos del préstamo perdonable. 

Additional items to note / Elementos adicionales a tener en cuenta 

*The BLOOM Business Empowerment Center reserves the right to ask applicants for 
additional documentation for clarification purposes. / *El Centro de Empoderamiento 
Empresarial BLOOM se reserva el derecho de solicitar documentación adicional a los 
solicitantes con fines de clarificación.* 

*The BLOOM Business Empowerment Center reserves the right to partially fund 
applicants. / * El centro BLOOM Business Empowerment Center se reserva el derecho 
de tomar la decisión de financiar parcialmente a los solicitantes.* 

*Please note that all expenses funded by the BLOOM Forgivable Loan Program will 
require expense documentation verifying details of the purchase or work order and must 
come from an established vendor or business.* / *Tenga en cuenta que todos los gastos 
cubiertos por el Programa de Préstamos Perdonables BLOOM requerirán recibos y 
facturas que verifiquen los detalles de la compra o la orden de trabajo, y deben provenir 
de un proveedor o negocio establecido.* 
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